
        
   

 

  
  

 
 

 

   
 

   
   

  
  

 
    

 

   
    

  
  

   
  

     
    

 

   
   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

    
   

     
    

 

  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Convention on the International Recovery of Child Support and Other Forms of Family Maintenance
Übereinkommen über die internationale Geltendmachung der Unterhaltsansprüche von Kindern und anderen Familienangehörigen 

Restricted Information on the Applicant 
Vertrauliche Informationen zum Antragsteller 

Financial Circumstances Form
 
Formblatt über die finanziellen Verhältnisse
 

N.B. The requesting Central Authority has determined that information under items 
V.D. 2, 4, 6, 8, 10, 12, 14 and 16 and VI.D. 9 and 11 on this page shall not be disclosed 
or confirmed for the protection of the health, safety or liberty of a person. Such a 
determination shall according to Article 40(2) be taken into account by the requested 
Central Authority. 
N.B. Die ersuchende Zentrale Behörde bestimmt, dass die Angaben unter der Rubrik V.D. 2, 4, 6, 8, 
10, 12, 14 und 16 und VI.D. 9 und 11 auf dieser Seite zum Schutz der Gesundheit, Sicherheit oder 
Freiheit einer Person nicht offengelegt oder bestätigt werden dürfen. Nach Artikel 40 Absatz 2 ist eine 
solche Entscheidung von der ersuchten Zentralen Behörde zu berücksichtigen. 

1. Requesting Central Authority file reference number: 
Aktenzeichen der ersuchenden Zentralen Behörde: _____________________________________ 

V.D. Value of applicant’s assets 
Die Aktiva des Antragstellers 

1. House – Market value: 
Wohnung – Marktwert: 
Ownership: ☐ self ☐ joint (specify): 
Eigentum: allein gemeinsam (bitte 
Einzelheiten anführen): 

2. (location and / or registration No) 
(Ort und / oder Eintragungsnummer) 

3. Other real estate – Market value: 
Anderes unbewegliches Vermögen - Marktwert: 
Ownership: ☐ self ☐ joint (specify): 
Eigentum: allein gemeinsam (bitte 
Einzelheiten anführen): 

4. (location and / or registration No) 
(Ort und / oder Eintragungsnummer) 
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Convention on the International Recovery of Child Support and Other Forms of Family Maintenance
Übereinkommen über die internationale Geltendmachung der Unterhaltsansprüche von Kindern und anderen Familienangehörigen 

5. Motor vehicle(s) – Market value: 
Motorfahrzeug(e) – Marktwert: 
Ownership: ☐ self ☐ joint (specify): 
Eigentum: allein gemeinsam (bitte 
Einzelheiten anführen): 

6. (location and / or registration No) 
(Ort und / oder Eintragungsnummer) 

7. Caravans/boats – Market value: 
Wohnwagen/Boote – Marktwert: 
Ownership: ☐ self ☐ joint (specify): 
Eigentum: allein gemeinsam (bitte 
Einzelheiten anführen): 

8. (location and / or registration No) 
(Ort und / oder Eintragungsnummer) 

9. Furniture and household effects – 
Market value: 
Möbel und bewegliche Sachen – Marktwert: 
Ownership: ☐ self ☐ joint (specify): 
Eigentum: allein gemeinsam (bitte 
Einzelheiten anführen): 

10. (location and description) 
(Ort und Beschreibung) 

11. Bank account(s) 
Bankkonto(-konten) 

12. (institution(s) and account number(s)) 
(Institut(e) und Kontonummer(n)) 
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Convention on the International Recovery of Child Support and Other Forms of Family Maintenance
Übereinkommen über die internationale Geltendmachung der Unterhaltsansprüche von Kindern und anderen Familienangehörigen 

13. Life insurance and buy back value 
Lebensversicherung und Rückkaufswert 

14. (insurance company, policy number) 
(Versicherungsgesellschaft, Nummer der 
Versicherungspolice) 

15. Other assets * – Value: 
Andere Vermögensgegenstände∗ – Wert: 

16. (institution(s) and account number(s)) 
(Institut(e) und Kontonummer(n)) 

VI.D. Insurance coverage 
Versicherungsschutz 

9. Creditor’s Insurance Company: 
Versicherungsgesellschaft der berechtigten 
Person: 

11. Other Insurance Company: 
Andere Versicherungsgesellschaft: 

Policy number: 
Nummer der Versicherungspolice: 

Policy number: 
Nummer der Versicherungspolice: 

∗ Please list specifically each additional item. 
Bitte jede zusätzliche Auskunft gesondert angeben. 
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Convention on the International Recovery of Child Support and Other Forms of Family Maintenance
Übereinkommen über die internationale Geltendmachung der Unterhaltsansprüche von Kindern und anderen Familienangehörigen 

☐	 This Financial Circumstances Form was completed by the applicant and 
reviewed by the requesting Central Authority 
Dieses Formblatt über die finanziellen Verhältnisse ist vom Antragsteller ausgefüllt und von der 
ersuchenden Zentralen Behörde überprüft worden. 

☐	 The information contained in this Financial Circumstances Form corresponds to 
and is in conformity with the information and documents provided by the 
applicant to the requesting Central Authority. The Financial Circumstances Form 
is forwarded by the Central Authority on behalf of and with the consent of the 
applicant 
Die Angaben in diesem Formblatt über die finanziellen Verhältnisse entsprechen und stimmen 
überein mit den Angaben und Schriftstücken, die der Antragsteller der ersuchenden Zentralen 
Behörde übermittelt hat. Das Formblatt über die finanziellen Verhältnisse wird von der Zentralen 
Behörde im Namen und mit Zustimmung des Antragstellers weitergeleitet. 

Name: ____________________________________(in block letters) Date: ____________________ 
Authorised representative of the Central Authority (dd/mm/yyyy) 
Name: (in Großbuchstaben) Datum: (TT/MM/JJJJ) 
des befugten Vertreters oder der befugten Vertreterin der Zentralen Behörde 
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